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I. Bitachon 

Etymology of the Term Bitachon 

Reliance, Dependence and Trust 

The root of the word bitachon—“b’tach” (בטח)—throughout Tanach, denotes reliance and 

dependence.1 The verse instructs a person: “Trust (בטח) in the Lord with all your heart and 

do not rely upon your understanding.”2 Neither should one rely on mortals, albeit 

prominent: “Praiseworthy is the man who made the Lord his trust ( וטחבמ ), and did not turn to 

the haughty and those who turn to falsehood.”3  

In Tehillim, Dovid ha-Melech regularly employs the terminology of “b’tach” in the 

context of “dependence and reliance,” attesting to the fact that during all his 

tribulations he relied and trusted in G-d.4 He also encourages every Jew to do the same.5 

(See footnote for additional references in Tanach.6) 

                                                 
טְחוּ, כו מנחות )כט, ב(: "מאי דכתיב )ישעיהו( 1 י עַד עֲדֵי' בַה ד( בִּ ים? אמר ליה  צוּר' ה הּ-בְי   כִּ מִּ הרי לו מחסה בעולם  בטחונו בהקב"ה כל התולהעוֹל 

 הזה ולעולם הבא".

מו 'ויהי ה' למשען למו' . . וזהו שהודיע להם 'והשענו תחת וראה תורת שמואל )תרל"ב ב, ע' תקפח(: "'והשענו תחת העץ' והשענו מלשון בטחון ע

 העץ' שיבטחו בשם ה'".

טַחמשלי )ג, ה(: "( 2 ינ תְךָ אַל  ה'אֶל  בְּ ל בִּ ךָ וְאֶּ בֶּ ל לִּ עֵןבְכ  שָּׁ  ".תִּ

ם תהלים )מ, ה(: "( 3 ר ש  ר אֲשֶּ בֶּ בְטַחוֹ  ה'אַשְרֵי הַגֶּ נ ה  ,מִּ ל]לבטוח בהם, מצודת דוד[ וְלֹא פ  ב אֶּ ז  טֵי כ  ים וְש  בִּ  ".רְה 

ילֹקַי ‍תהלים )כה, ב(: "א  ( 4 תִּ טַחְּ ךָ בָּׁ י  בְּ לַכְתִּ י ה  י בְתֻמִּ י אֲנִּ י ה' כִּ פְטֵנִּ ד ש  וִּ י". ושם )כו, א(: "לְד  ה אַל יַעַלְצוּ אֹיְבַי לִּ יאַל אֵבוֹש  תִּ טַחְּ ד". ושם  וּבַה' בָּׁ מְע  לֹא אֶּ

לַי מַחֲנֶּה  ם תַחֲנֶּה ע  ה )כז, ג(: "אִּ מ  לְח  לַי מִּ קוּם ע  ם ת  י אִּ בִּ א לִּ יר  י בוֹטֵחַ לֹא יִּ זֹאת אֲנִּ י בְּ נִּ גִּ י וּמ  י". ושם )כח, ז(: "ה' עֻזִּ בִּ טַח לִּ י" ושם )לב, י(:  בוֹ בָּׁ רְתִּ ז  וְנֶּע 

הַבוֹטֵחַ בַה' " נוּ". ושם )לז, ג(: "וְּ ד יְסוֹבְבֶּ סֶּ טַח בַה'חֶּ ץ וּרְעֵה  בְּ רֶּ ן אֶּ ךָ וַעֲשֵה טוֹב שְכ  מוּנ ה". ושם )לז, ה(: "גוֹל עַל ה' דַרְכֶּ הוּא יַעֲשֶהא  יו וְּ לָּׁ טַח עָּׁ ". וּבְּ

רוֹ גלגל צרכך על ה' ובטח עליו והוא יעשה צורכךובמצודת דוד )שם(: " ים אֲהַלֵל דְב  י ". ושם )נה, ו(: "בֵאלֹקִּ תִּ טַחְּ ים בָּׁ אבֵאלֹקִּ יר  ר  לֹא אִּ ש  ה ב  מַה יַעֲשֶּ

י". ובמצודת ים לא אירא שוב כי מה יעשה אדם לי הלא לא קועל כי בטחתי באל ,ים ואהללנו על דברו שהבטיח לי המלוכהקאבטח באלדוד )שם(: " לִּ

א יוכל לבטל הבטחת ה יר  ח'". ושם )נו, ד(: "יוֹם אִּ טָּׁ י אֵלֶיךָ אֶבְּ אבל ביום שתגדל מוראי אבטח אליך כי בידך להצילני מיד " ובמצודת דוד )שם(: "אֲנִּ

י ". ושם )נו, יב(: "ולםכ תִּ טַחְּ ים בָּׁ י"בֵאלֹקִּ ם לִּ ה אָד  א מַה יַעֲשֶּ יר  טֵמוֹ ו(: "-וראה גם שם )כב, ה .לֹא אִּ פַלְּ חוּ וַתְּ טְּ חוּ אֲבֹתֵינוּ בָּׁ טְּ ךָ בָּׁ טוּ בְּ מְל  עֲקוּ וְנִּ יךָ ז  ךָ . אֵלֶּ בְּ

לֹא בוֹשׁוּ חוּ וְּ טְּ  ".בָּׁ

בוֹ ( 5 א נ כוֹן לִּ יר  ה לֹא יִּ ע  ה ר  שְמוּע  טֻחַ בַה'תהלים )קיב, ז(: "מִּ נכון עת ישמע בעולם שמועה רעה לא יירא ממנה ולבו יהיה ". ובמצודת דוד )שם(: "בָּׁ

ם כֹל -". ושם )קטו, חבטוח בה' שלא תגע בו הרעה הְיוּ עֹשֵיהֶּ ם יִּ הֶםט(: "כְמוֹהֶּ אֵ אֲשֶׁר בֹטֵחַ בָּׁ שְר  טַח בַה'ל . יִּ נ ם הוּא". וברש"י )שם(: " בְּ גִּ ם וּמ  זְר  אבל עֶּ

ים אַל". ושם )קמו, ג(: "ישראל הוא בוטח בה' כי מעולם הוא עזרם ומגינם ר"ל הוא למו למחסה כמו מגן על הלובשו יבִּ דִּ נְּ חוּ בִּ טְּ בְּ אֵין לוֹ  תִּ ם שֶּ ן אָד  בְבֶּ

ה".  תְשוּע 

ר -מלכים ב )יט, יח( 6 הוּ,כב(: "וַיֹאמֶּ י  זְקִּ ל חִּ מְרוּ נ א אֶּ קֵה אִּ ם רַבְש  ךְ אַשוּר,   אֲלֵיהֶּ לֶּ דוֹל מֶּ ךְ הַג  לֶּ תָּׁ כֹה אָמַר הַמֶּ חְּ טָּׁ חוֹן הַזֶה אֲשֶׁר בָּׁ טָּׁ ה הַבִּ . אָמַרְת  אַךְ דְבַר מָּׁ

ה  ה, עַת  מ  לְח  ה לַמִּ ה וּגְבוּר  ם עֵצ  תַיִּ תשְפ  טַחְּ י בָּׁ י.עַל מִּ רַדְת  בִּ י מ  ךָה עַת      כִּ תָּׁ לְּ טַחְּ נֵה בָּׁ א  הִּ יו וּב  ל  יש ע  מֵךְ אִּ ס  ר יִּ ם, אֲשֶּ צְרַיִּ ה עַל מִּ צוּץ הַזֶּ ר  נֶּה ה  נֶּת הַק  שְעֶּ עַל מִּ

הּ, ) ב  ם כשאדם נסמך על משענת קנה רצוץ שנשבר בידו באין ראשי הקרומיות ונוקבין את כפובְכַפּוֹ וּנְק  צְרַיִּ ךְ מִּ לֶּ ל, רש"י( כֵן פַּרְעֹה מֶּ כָּׁ יו-לְּ לָּׁ ים עָּׁ חִּ . הַבֹטְּ

י תֹאמְרוּן אֵלַי  נוקֵ אֱלֹ ה'אֶל וְכִּ חְּ טָּׁ יו ,  ינוּ בָּׁ זְבְחֹת  ת מִּ יו וְאֶּ מֹת  ת ב  הוּ אֶּ י  זְקִּ יר חִּ ר הֵסִּ שְתַחֲווּ  ,הֲלוֹא הוּא אֲשֶּ ה תִּ זְבֵחַ הַזֶּ פְנֵי הַמִּ לַםִּ לִּ ירוּש  ה וְלִּ יהוּד  ר לִּ וַיֹאמֶּ

םִּ  ל  ירוּש  חוּ בַה'ד(: " ". ובישעיהו )כו,בִּ טְּ ר  בִּ בֶּ רֹעוֹ עֲדֵי עַד". ובירמיהו )יז, ה(: כֹה אָמַר ה' אָרוּר הַגֶּ ר זְּ שָּׁ ם בָּׁ שָּׁ ם וְּ אָדָּׁ טַח בָּׁ בְּ בוֹ". ושם )יז  אֲשֶׁר יִּ ן ה' י סוּר לִּ וּמִּ
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